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3 Levels

Laser Rangefinder/m

IR distance(m)

IR Wavelength(nm)

IR power(W)

IR illuminating level

1. Use the Allen wrench to 
loosen the four screws and 
remove the top cap.



1.Rotate the wheel to focus the 
IR light or not.

IR Illuminator Adjustment

Note：Please operate while the 
device is powered off.

3. Power on, then it’s ready for 
use.

2. Use the Allen wrench to 
fasten the four screws on the 
IR & LRF module.



1. Switch the image mode to 
“Black&White”.
2. Long press the knob to Enter 
the full menu.
3. Rotate the knob to enter the 
“Ranging position Adjustment” 
option.

LRF Position Adjustment



4. Rotate the knob to adjust 
the value of “X”and”Y”, then 
the LRF’s position will changes 
accordingly. Make the LRF’s 
position to align with the white 
flash light.

5. Long press the knob to save 
and exit.
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Dalmierz laserowy/m

Moc IR (W)

Poziom oświetlenia IR

Zasięg IR (m)

Długość fali IR (nm)

1. Użyj klucza imbusowego, aby 
poluzować cztery śruby i zdjąć 
górną pokrywę.



Nota: Proszę obsługiwać 
urządzenie, gdy jest wyłączone.

1. Obróć pokrętło, aby 
wyostrzyć światło podczerwone 
lub je rozogniskować.

Regulacja oświetlacza
podczerwieni

3. Włącz urządzenie – jest 
gotowe do użycia.

2. Użyj klucza imbusowego, 
aby dokręcić cztery śruby na 
module IR & LRF.



1. Przełącz tryb obrazu na 
“Czarno-biały”.
2. Długo naciśnij pokrętło, aby 
wejść do pełnego menu.
3. Obróć pokrętło, aby wybrać 
opcję “Regulacja pozycji 
pomiaru”.

Regulacja pozycji dalmierza
LRF



4. Obróć pokrętło, aby dostoso-
wać wartości “X” “Y”, a pozycja 
dalmierza LRF zmieni się 
odpowiednio. Ustaw pozycję 
LRF tak, aby była wyrównana z 
białym światłem błyskowym.

5. Długo naciśnij pokrętło, aby 
zapisać i wyjść.
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Laserový dálkoměr/m

Výkon IR (W)

Úroveň osvětlení IR

Dosah IR (m)

Vlnová délka IR (nm)

1. Použijte imbusový klíč k 
povolení čtyř šroubů a sejmutí 
horního krytu.



1. Otočte kolečkem pro 
zaostření nebo odostření 
infračerveného světla.

Nastavení IR osvětlovače

3. Zapněte zařízení a je 
připraveno k použití.

2. Použijte imbusový klíč k 
utažení čtyř šroubů na IR & LRF 
modulu.

Poznámka: Prosím, ovládejte 
zařízení, když je vypnuté.



1. Přepněte režim obrazu na 
“Černobílý”.
2. Dlouze stiskněte otočný 
knoflík pro vstup do úplného 
menu.
3. Otočením knoflíku vyberte 
možnost “Nastavení polohy 
měření”.

Nastavení polohy LRF



4. Otočte knoflíkem pro úpravu 
hodnot „X“ a „Y“, čímž se 
odpovídajícím způsobem změní 
poloha LRF. Upravte polohu 
LRF tak, aby byla zarovnána s 
bílým zábleskovým světlem.

5. Dlouze stiskněte otočný 
knoflík pro uložení a ukončení.



FCC Warning

This device complies with part 
15 of the FCC Rules. Operation 
is subject to the following two 
conditions: 
(1) This device may not cause 
harmful interference, and (2) 
this device must accept any 
interference received, including 
interference that may cause 
undesired operation. 

Note: This equipment has been 
tested and found to comply 
with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to part 
15 of the FCC Rules. These 
limits are designed to provide 
reasonable protection against 
harmful interference in a
residential installation. This 
equipment generates, uses and 
can radiate radio frequency  



energy and, if not installed and 
used in accordance with the
instructions, may cause 
harmful interference to radio 
communications. However, 
there is no guarantee that 
interference will not occur in a 
particular installation. If this 
equipment does cause harmful 
interference to radio or 
television reception, which can 
be determined by turning the 
equipment off and on, the user 
is encouraged to try to correct 
the interference by one or more 
of the following measures:
 
—Reorient or relocate the   
   receiving antenna. 
—Increase the separation 
   between the equipment and 
   receiver. 
—Connect the equipment into 
   an outlet on a circuit different



   from that to which the 
   receiver is connected. 
—Consult the dealer or an 
   experienced radio/TV t
   echnician for help.

Note: The Grantee is not 
responsible for any changes or 
modifications not expressly 
approved by the party 
responsible for compliance. 
such modifications could void 
the user's authority to operate 
the equipment. The device has 
been evaluated to meet general 
RF exposure requirement. This 
equipment complies with FCC's 
RF radiation exposure limits set 
forth for an uncontrolled 
environment. This device and 
its antenna(s) must not be 
co-located or conjunction with 
any other antenna or 
transmitter.



Dear customer,
Thanks for your purchase. In 
order to protect your legal rights 
and improve the quality of 
our after-sales service, please 
read the following warranty 
statement carefully.

Your product is warranted 
against defects in materials 
and workmanship under the 
following conditions:
1. Provide this warranty card 
and valid proof of purchase 
when you initiate a warranty 
request.
2. In the event that a defect 
covered by this warranty occurs. 
We will either repair or replace 
the product free of charge.

Warranty

Warranty Policy



If the product is damaged and 
cannot be used normally due to 
the following reasons, it will not 
be covered by the warranty.
1. Damage caused by repairs 
made by the customer or 
unautho-rized repair service 
personnel. lf there is a fault, 
please contact ourafter sales 
team.
2. Damage caused by human 
factors or accidents, including 
the
use under abnormal working 
environment, mishandling 
andimproper use according to 
the manual instructions.
3. We reserves the right to 
modify and interpret the terms 
above!

Warranty Limitations


